
 June 8, 2025 

Saturday Vigil Mass 
5:00 PM - Spanish/Bilingual 

Sunday Masses 
8:00 AM - Spanish 
10:30 AM - English 
Weekday Masses 

Tue, Thurs & Fri 9:00 AM 
Friday Adoration 9:30am-3:00pm 

Fr. David Garnier — Pastor 
Dcn. Humberto Carrasco 

Office Hours 
Tues--Fri 10:00AM—5:00PM 

3006 Kashmere St. 
 Houston, Texas 77026 

(713) 673-5600 
www.OurLadyHouston.org 
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PRAY for the faithful departed of our 
community. 
OREMOS por los difuntos de nuestra 
comunidad. 

PRAY also for the sick of the community / OREMOS 
también por los enfermos: Lidia Ramos, Leonardo De 
La Cruz, Ana de la Rosa, Lisette Serrano, Guadalupe 
Garcia, Adan Garcia, Nancy Romero, Erick Rangel, 
Olivia Martinez, Maria Quintanilla, Aleck Talamantes, 
Julie Yanez, Leonarda Maldonado, Salvador & Marie 
Olivarez, Beatrice & Edward Presas, Jose L. Martinez, 
Eva y Fernando Aguilar, Juan & Maria Lopez, Ruby 
Clay, Fr. Norberto Conde, Benjamin Otero, Pedro 
Peña, Francisco Alvarez, Andrea Davis, Guadalupe 
Delgado, Armida P. Peña, Ana S. Cárdenas, David 
Alvarado, Adriana Cruz, Pedro Torres, Alejandro 
García, Angelica Herrera, Arcadio Bonilla, Oralia & 
Florentino Guerrero, Eduardo Cruz, Susie Rojas, 
Tomas Aguirre, Uriel Cruz Arguello, Frances Alaníz, 
Fred Chevalier, Eloísa & Leonor García , Luisa Benítez, 
Luisa Santibañez, Maria Huerta, Margaret García, 
María D. Maldonado, Marta Bernal, Antonio & Mayda 
Perez, Elizabeth Peña, Mary L. Rodriguez Contact the 
office if you want to be added to the prayer list. 
Póngase en contacto con la oficina si desea ser 
agregada a la lista de enfermos. 

Sunday, June 8 
8:00am—9:00am Misa en Español 
9:00am—10:10am Last day of CCE Classes  
10:30am—11:30am  Mass in English 
11:30am—1:00pm Confirmation Classes 
Tuesday, June 10 
9:00am—10:00am No Mass / Misa 
Thursday, June 12 
9:00am—10:00am Mass / Misa 
6:30pm—8:00pm Festival Planning Meeting 
Friday, June 13 
9:00am—10:00am Mass / Misa 
9:30am—10:30am Eucharistic Adoration 
Saturday, June 14 
9:00am—12:00pm Quinceanera Class 
5:00pm—6:00pm  Mass / Misa 
Sunday, June 15 Happy Father’s Day 
8:00am—9:00am Misa en Español 
10:30am—11:30am  Mass in English 
Tuesday, June 17 
9:00am—10:00am No Mass / Misa 
Thursday, June 19 
9:00am—10:00am Mass / Misa 
Friday, June 20 
9:00am—10:00am Mass / Misa 
9:30am—10:30am Eucharistic Adoration 
Saturday, June 21 
10:00am—12:00pm Communion Rehearsal 
5:00pm—6:00pm  Mass / Misa 
Sunday, June 22  
8:00am—9:00am Misa en Español 
10:30am—11:30am  Mass in English 
   First Communions 
 
 
 
 
 
 

Lecturas de la Semana 
Monday Blessed Virgin Mary, Mother of the Church 
  Gn 3:9–15, 20 or Acts 1:12–14 /  
  Jn 19:25–34  
Tuesday 2 Cor 1:18–22 / Mt 5:13–16  
Wednesday St. Barnabus 
  Acts 11:21b–26; 13:1–3 / Mt 5:17–19  
Thursday 2 Cor 3:15—4:1, 3–6 / Mt 5:20–26  
Friday  St. Anthony of Padua 
  2 Cor 4:7–15 / Mt 5:27–32  
Saturday 2 Cor 5:14–21 / Mt 5:33–37  
Sunday Most Holy Trinity 
  Pvbs 8:22–31  
  Rm 5:1–5   
  Jn 16:12–15 



Domingo de Pentecostés La Iglesia Católica de Nuestra Señora de los Dolores 06-08-2025 

  3 

 

In an effort to be prepared in case 
of an emergency, we are creating a 
food pantry to help people in our 
community during emergencies. 
 
We ask that you support the parish 
and donate any of the following 
items to grow our food pantry ef-
forts.  
 
· Bottled water 
· Powdered milk 
· Shelf Stable Milk 
· Canned soups 
· Canned vegetables 
· Canned fruit 
· Canned tuna 
· Canned tomatoes 
· Dried fruits 
· Granola bars 

· Cereal 
· Nuts 
· Crackers 
· Peanut butter 
· Jellies and jams 
· Pancake mix 
· Syrup 
· Vegetable oil 
· Rice 
· Lentils 
· Dried beans 
· Dried pasta 
· Noodles 
· Oats 
· Trail mix 
· Beef Jerky 
· Personal hygiene items 
· First aid kits 
· Batteries 
· Can Openers and Kitchen Tools 

· Candles and Matches 
· Blankets 
Thanks to all who have responded 
the call to help. Many people have 
been assisted. We hope to keep 
helping more families. 

(Carta en español en la página 5) 
“Different Gifts, Service, and Workings” 
By Sr. Dianne Bergant, CSA  

Paul’s choice of words, found in his instruction to the Corinthians, is telling. Gifts refer to certain 

actions of the Holy Spirit; service is assistance within the community; and workings point to the 
dynamic power of God. Together, these realities might raise questions, such as, What do I have? 
What can I do? How can I do it? This is the lesson of Pentecost.  
We all possess remarkable gifts and abilities, some of which we might not even know we have 
until we are called upon to exercise them. Many interpreters think Paul was referring here to the 
extraordinary spiritual gifts that became obvious during liturgical services— gifts like speaking in 
tongues. However, he expands this list to include gifts such as teaching, generosity, and acting 
with mercy. (See Romans 12:6–8.) Many of us possess these gifts.  
As for service, all we have to do is look around to find people in our families, our parishes, and our 
workplaces who need our help, even if it is simple and limited. We cannot excuse ourselves by 
thinking, I can’t. I don’t have what it takes.  
The feast we celebrate today reminds us that we have been given the power of the Holy Spirit, 
working through our gifts and talents, to serve others. Everyone can do something; everyone 
must do something. Paul underscores this with the image of the body, which is made up of 
different parts. Either we work together doing what we can, or the entire body suffers. 
Remember, we have the power of the Spirit.  
 

We have been given the power of the Holy Spirit,  
working through our gifts and talents, to serve others. 

Don’t	Take	a	Vacation	from	Mass	This	Summer! 
 

Summer is a Ɵme for rest, travel, and fun—but our relaƟonship with God doesn't take a break. Whether 
you're at the beach, visiƟng family, or enjoying a staycaƟon, the Mass is always the most important part 
of our week. Here’s why staying connected to Sunday Mass maƩers: 

 
 

à God doesn’t stop loving us in the summer—we stay rooted in that love through the Eucharist. 
à The Mass strengthens us for whatever the week brings—travel, work, family, or fun. 
à Mass is celebrated everywhere! No maƩer where you are, there's a Catholic church nearby. 
 
Going away? Use www.massƟmes.org to find a Catholic church near your desƟnaƟon. 
 
This summer, let’s keep the Lord’s Day holy—and encourage one another to keep Christ at the center of 
every season. 
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Our Lady of Sorrows Feast Day CelebraƟon 
Sunday, September 14, 2025 

Mass at 10:00am  FesƟval from 12:00pm to 7:00pm 
 

Junta de Planificación del FesƟval 
Jueves, 12 de Junio de 2025 

6:30pm—8:00pm 

Missionaries of Charity 
Bible Camp 

 
Place: Our Lady of Sorrows Catholic Church 
Date: June 24th — July 11th (except July 4th) 

Days: Tuesday — Friday 
Time: 9:30am—2:00pm Ages: 4—15 

 
Volunteers are needed, please call Missionaries of  

Charity (713) 921-9687. All volunteers need to have com-
pleted the Safe Haven Training thru CMGConnect.  

 
Campamento Bíblico de las  

Misioneras de la Caridad 
 

Lugar: Nuestra Señora de los Dolores 
Fecha: 24 de junio - 11 de julio  

(excepto el 4 de julio) 
Días: Martes - Viernes 

Horario: 9:30 am - 2:00 pm Edad: 4-15 años 
 

Se necesitan voluntarios. Por favor, llame a las  
Misioneras de la Caridad al (713) 921-9687. 

Todos los voluntarios deben haber completado la capaci-
tación de Ambiente Seguro a través de CMGConnect. 

 

CLASS OF 2025    Let’s celebrate your graduation! 
  

HIGH SCHOOL AND COLLEGE GRADUATES 

Sunday, June 29, 2025 at 10:30am. 

Please RSVP to the church office. (713) 673-5600 

 

CLASE DEL 2025    ¡Celebremos tu graduación! 
  

GRADUADOS DE ESCUELA SECUNDARIA Y UNIVERSIDAD 

Domingo, 29 de Junio de 2025 a las 10:30am. 

Por favor confirma tu asistencia a la oficina de la iglesia. (713) 673-5600 

 Quinceañeras 
Classes will held on Saturday, June 14 at 9:00am 

 
Must meet the following requirements: 

·The family must be acƟve, registered members of the 
parish, if you are a non-member, a leƩer from your 
home parish will be required. 
·You must have been BapƟzed and received Commun-
ion. 
·You must be enrolled in classes to receive the 
Sacrament of ConfirmaƟon. 
·Quinceañeras must aƩend classes prior to date of 
celebraƟon. 
·Quinceañera, parents and companions must 
meet with coordinator before final approval. 
For more informaƟon contact the Parish Office at 
(713) 673-5600 or Oralia Guerrero at (832) 858-9561. 
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Todos los feligreses están invitados a participar en nuestra parroquia de muchas maneras. Estas son 
algunas de las oportunidades que puede encontrar personalmente y espiritualmente gratificantes. 
 

Se necesitan miembros del Comité de Decoración para: 
· Organizar y decorar la iglesia para eventos, bodas y funerales. 
 

Se necesitan voluntarios en el Grupo de Cocina para: 
· Organizar, planificar y vender desayunos los domingos. (Pueden crear su propio grupo o ayudar a un grupo 

establecido). 
· Organizar y dirigir nuevos eventos, como vender pescado frito, platillos de barbacoa, platos de enchiladas, 

etc.. 
 

Otras oportunidades en la parroquia: 
· Se necesitan servidores del altar para todas las Misas. 
· Músicos, especialmente para la misa en inglés 
· Persona para ayudar con fotografía y video.  
· Persona para ayudar con PowerPoint y A / V. 

  (Letter in English on page 3) 

“Diferentes Dones, Servicio y Obras” 
Por Hna. Dianne Bergant, CSA 

La elección de palabras de Pablo, que se encuentra en su instrucción a los corintios, es reveladora. 

Los dones se refieren a ciertas acciones del Espíritu Santo; el servicio es la asistencia dentro de la 
comunidad; y las obras apuntan al poder dinámico de Dios. Juntas, estas realidades pueden suscitar 
preguntas como: ¿Qué tengo? ¿Qué puedo hacer? ¿Cómo puedo hacerlo? Esta es la lección de 
Pentecostés. 
Todos poseemos dones y habilidades extraordinarios, algunos de los cuales quizás ni siquiera 
sepamos que tenemos hasta que se nos llama a ejercerlos. Muchos intérpretes piensan que Pablo 
se refería aquí a los extraordinarios dones espirituales que se hacían evidentes durante los servicios 
litúrgicos, como el hablar en lenguas. Sin embargo, amplía esta lista para incluir dones como la 
enseñanza, la generosidad y la misericordia (véase Romanos 12:6-8). Muchos de nosotros 
poseemos estos dones. 
En cuanto al servicio, solo tenemos que buscar a nuestro alrededor para encontrar personas en 
nuestras familias, parroquias y lugares de trabajo que necesiten nuestra ayuda, aunque sea simple y 
limitada. No podemos excusarnos pensando: «No puedo. No tengo lo que se necesita». 
La fiesta que celebramos hoy nos recuerda que hemos recibido el poder del Espíritu Santo, que 
obra a través de nuestros dones y talentos para servir a los demás. Todos pueden hacer algo; todos 
deben hacer algo. Pablo lo subraya con la imagen del cuerpo, que está compuesto de diferentes 
partes. O trabajamos juntos haciendo lo que podemos, o todo el cuerpo sufre. Recuerden, tenemos 
el poder del Espíritu. 

Hemos recibido el poder del Espíritu Santo, que obra a través de nuestros dones y talentos 
para servir a los demás. 

¡No	te	tomes	vacaciones	de	la	Misa	este	verano! 
 
El verano es Ɵempo de descanso, viajes y diversión, pero nuestra relación con Dios no se toma un des-
canso. Ya sea que estés en la playa, visitando a la familia o disfrutando de unas vacaciones en casa, la 
Misa siempre es el momento más importante de nuestra semana. Por eso es importante mantenernos 
conectados con la Misa dominical: 
 
 
à Dios no deja de amarnos en verano; nos mantenemos arraigados en ese amor a través de la Eucaris-

ơa. 
à La Misa nos fortalece para lo que nos traiga la semana: viajes, trabajo, familia o diversión. 
à ¡La Misa se celebra en todas partes! No importa dónde estés, hay una iglesia católica cerca. 
 
¿Te vas de viaje? Usa www.massƟmes.org para encontrar una iglesia católica cerca de tu desƟno. 
Este verano, sanƟfiquemos el Domingo del Señor y animémonos unos a otros a mantener a Cristo en el 
centro de cada temporada. 
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This weekend, as we Cry Out with Joy to the Lord! to-
gether at Commitment Weekend, we liŌ our voices in 
joyful praise and share God’s blessings with those in 
need through the Diocesan Services Fund (DSF). By sup-
porƟng DSF, you help sustain 64 ministries that shelter 
the homeless, feed the hungry, foster vocaƟons, and 
more. Please consider making your giŌ this weekend in 
your parish, or online at archgh.org/dsf, and join our 
mission to be Christ’s hands and heart in our communi-
ty. 
 

give.archgh.org 
 
 
 
 
 
 

dar.archgh.org 

Sacrament of Marriage And Convalidation 
 

If you wish to be married in the Catholic Church or have your marriage convalidated 
(recognized by the Church), please contact the parish office to begin the preparation         
process. This includes meeting with the priest, completing necessary paperwork, and         
attending marriage preparation classes. Please reach out to the parish office at                   
(713) 673-5600 for more details and to schedule an appointment.  

Funeral Planning 
During a time of loss, we want to provide sup-
port and guidance for you and your family. 
When a family member or relative is in hospice, 
please contact the parish office to speak with 

the priest. Together, we will make arrangements for the 
funeral and any other necessary services. 
The priest will work with you to help plan the funeral 
Mass, burial, and any additional memorial services, en-
suring that your loved one's wishes are respected and 
that your family has the spiritual support it needs. 

Parish Office Phone: (713) 673-5600 
We are here to assist you through every step of the pro-
cess, offering comfort and prayer during this difficult 
time. Please reach out, and we will guide you in making 
appropriate arrangements for your loved one’s funeral 
and remembrance. 

The Parish Hall Is Available  
for Private Rental 

· Anniversaries   
· Reunions 

· Memorials 
· Birthday Party 

· Retirement Party 
·  Wedding Reception 
 

 
 

Maximum occupancy: 100 people. 
Included: 12 tables and 100 chairs. 

Rental guidelines: No alcohol permitted 
Events must conclude by 9:00pm 

 
For more information contact (713) 673-5600 

 
Este fin de semana, mientras Clamamos con Alegría al 
Señor! juntos en el Fin de Semana de Compromiso, ele-
vamos nuestras voces en alabanza gozosa y comparƟ-
mos las bendiciones de Dios con los necesitados a través 
del Fondo de Servicios Diocesanos (DSF). Al apoyar a 
DSF, ayudas a sostener 64 ministerios que albergan a las 
personas sin hogar, alimentan a los hambrientos, fo-
mentan las vocaciones y más. Por favor, considere hacer 
su donación este fin de semana en su parroquia, o en 
línea en archgh.org/dsf, y únase a nuestra misión de ser 
las manos y el corazón de Cristo en nuestra comunidad. 
 
 

www.archgh.org/dsf  

We are called to Cry Out with Joy to the Lord! and extend His love to  
others. Through your gift to the Diocesan Services Fund, you support 64 
vital ministries that care for the vulnerable, educate our youth, and form 
future priests. Make your commitment this weekend in your parish, or 
online at archgh.org/dsf, and join us in sharing God’s love and mercy 
with 

Estamos llamados a Clamar con Alegría al Señor! y extender su amor a los 
demás. A través de su donación al Fondo de Servicios Diocesanos, apoya 
64 ministerios vitales que se preocupan por los vulnerables, educan a 
nuestros jóvenes y forman futuros sacerdotes. Comprométase este fin de 
semana en su parroquia, o en línea en archgh.org/dsf, y únase a nosotros 
para compartir el amor y la misericordia de Dios con los más necesitados. 
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Entire Sunday Collection / Toda la Colecta de Domingo $ 2,312.00  
Children’s collection / Colecta de los niños $ 60.00  
Online giving contributions / Contribuciones hechas en linea $516.00  
Regular collection total / Total Colecta Regular  $2,888.00  
Average Weekly Expenses / Gasto semanal aproximado $6,000.00  
Weekly Deficit / Deficit Semanal ($3,112.00)  
Second Collection / Segunda Colecta  (Catholic communications collection) $344.00  
Diocesan services fund/ Fond de servicios diocesanos n/a  
Sunday Breakfast / Desayuno Dominical (Grupo de Padres, Confirmacion) $865.00  

Offertory Collection Report: June 1, 2025 
Colecta del 1 de Mayo de 2025 

Parish Office 
Main Line: (713) 673-5600 

Emergency: (832) 494-7265 
Fax: (713) 673-5667 

Oralia Guerrero 
C.C.E. / Catecismo 

(832) 858-9561 
 

Berenice Alejandre 
Business Manager 

(281) 881-4705 
balejandre@olosch.com 

Liturgical Schedule 

 
Office Staff 

Eucharistic Adoration / Adoración Eucarística Reconciliation / Reconciliación 
Fridays after Mass, from 10:00am to 6:00pm By appointment, Saturday at 4:15pm  

Por cita, Sabado 4:15pm 

Upcoming Second Collections / Próximas Segundas Colectas  
 June 7 & 8 June 14 & 15 
 Energy needs Father’s Day offering 
 Necesidades de uƟlidades Ofrenda del Dia del Padre 

 
 
 
 
 
 

Parents and students must aƩend Mass on  
Saturday or Sunday. 

All students are to use their yellow envelope  
for Mass aƩendance.  

If your child is sick or unable  
to aƩend class, please noƟfy Mrs. Oralia Guerrero 

(832) 858-9561. 
 

Se les pide a todos los padres y estudiantes a asisƟr a 
Misa los Sábados o Domingos.  

Los estudiantes deben de usar su sobre amarillo para 
marcar la asistencia a Misa.  

 

Sociedad del Altar 
Estos son los grupos que hacen la Limpieza de la Iglesia: 

Sábado, Junio 14 
Dolores Maldonado, Gloria García,  

Claudia García, María Huerta, Petra Rivera, 
Edilia Bastard y Dominica Contreras  

Sábado, Junio 21 
Rosa Flores, Teresa Nolazco,  

Erika Martínez, Teresa Huerta y Sandra Perez 
Sabado, Junio 28 

Maria Pereira, Maria Lopez, Carmen Balleza, 
Mariana Torres y Carmen Herrera 

 
 
 

Muchas gracias a todas las personas que  
apoyan en la limpieza de la iglesia. 
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Morris & Sons Landscaping 

 

 

(832) 512-1951 

 

Ongoing Garden Cleanup 
All parishioners are welcome to take care and 

plant flowers in the church gardens. 
 
¿Te gusta la jardinería? 
Todos los parroquianos son 
bienvenidos a plantar y cuidar 
los jardines de la Iglesia. 
 

Mathew Maldonado 
Houston, Texas 

713-206-5085 
matmaldonado@yahoo.com 

Catholic Mass, Weddings, 
Funerals, Quinceañeras 
Music Lessons: Vocal, Piano  
& Wind Instruments 

Drive-thru Now Availa-

 

@OurLadyHouston 

BUSINESS ADVERTISING 
Interested in advertising on the back of our  

weekly bulletin?  
Call (713) 673-5600.  

 

Support the Home Missions CollecƟon on April 27 & 28, 2024 osvhub.com/ourladyhouston/giving/funds/ac-pledge-fund 

Please consider making a pledge to the Building Fund. 
Start now by scanning the code below. 

EnvíeÊlaÊpalabraÊclave JOINOLOS al 84576 paraÊinscri-
birseÊautomáticamenteÊenÊFlocknoteÊyÊrecibirÊ 

comunicacionesÊdeÊNuestraÊSeñoraÊdeÊlosÊDolores.Ê
¡RegístreseÊahora! 

TextÊkeywordÊJOINOLOS toÊ84576 toÊautomaticallyÊsignÊ
upÊforÊFlocknoteÊandÊreceiveÊcommunicationsÊfromÊ 

OurÊLadyÊofÊSorrows.ÊSignÊupÊnow! 

DESAYUNO DOMINICAL 

Domingos, 8 de Junio (Misioneras)  

y 22 de Junio (Grupo de Hombres) 

EN EL SALON PARROQUIAL  

9:00AM — 12:OOPM 

Menu: Tacos, huaraches, pancakes, y café 

SUNDAY BREAKFAST 

Sundays, June 8 & 22 

IN THE PARISH HALL 

9:00AM — 12:OOPM 

Menu: Tacos, pancakes and coffee 

Franciscan Crown Rosary 

Pray  the Franciscan Crown Rosary, by phone, every  
Saturday at 10 AM English: by telephone 1-720-527-
5833 Access Code: 1018760   
 

Santo Rosario: Corona Franciscana 
 

Rezar el rosario Corona Franciscana, por teléfono, todos 
los sábados a las 10 AM   
Español: por  teléfono - 1-605-313-5570      
Código de acceso: 8715184  

Casa en el área de renta. $650 por mes. UƟlida-
des aparte. Favor de llamar al 281-536-2325 y, si 

no hay respuesta, dejar un mensaje o mandar 
mensaje de texto. Gracias. 


